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Language, along with all the signs and symbols of this word, is an important event in 
different peoples’ minds, regardless of their eras, homelands, and specializations. 
Researchers are looking deeper to find out what lies behind it. It is the spoken or 
written language of the impulse that led to its emergence, and since man used it in 
dialogue and writing, he expresses himself without others and is silent about it.This 
process, word selection, takes place in a specific area of the human mind. This work 
includes two human sciences: psychology and linguistics, that is, the sciences that 
study human thought, and the sciences that study the language. The most appropriate 
is what a person speaks, the words that express his thoughts and emotions. So the 
relationship between language, thought and emotions is a mutual relationship of 
influence and vulnerability, and all kinds of ideas are expressed by language, so 
language can perform two main functions; It may be a tool for expressing objective 
facts and issues, and in this case, its aim is simply to communicate and convey ideas, 
but it may also have an emotional and dynamic function mainly, that is, its function 
then is to express emotions and emotions, stir up feelings and influence behavior. 
Human... All aspects of language related to the emotional impact of language on 
speech may contribute, including stress, rhythm, intonation, word choice, suffixes, 
word order, and placement within sentences and phrases.Through the analytical 
approach, this research aims to reveal the rhetorical aspects of the emotion of love in 
Surat Yusuf (peace be upon him), 1- enrich the applied aspect in the Quranic 
rhetoric, and demonstrate the impact of the rhetorical approach in revealing 
meanings and persuading them and their synergy in highlighting the meanings and 
serving them. 2- Changing the stylistic pattern according to the requirements of each 
speech, whether in terms of the speaker or terms of the event. 3- The language of 
Yusuf (PBUH) was promoted. 4- The appearance of the beloved's wife's speech 
more than others in the emotion of love, and its diversity on three levels: the letter of 
desire, the letter of threat, and the speech of confession and repentance. 5- The 
integrity of the language of the story from all negative effects, despite the sensitivity 
of the subject. 
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 الملخص       معلومات المقالة

 

 نوع المقال:

 بحث علمي

 

یخ الاستلام:  تار

۱۳/۰۹/۱۴۰۱ 

 

یخ المراجعة:  تار

٠١/١٢/١٤٠١ 

 

یخ القبول  :تار

 ٢٣/١٢/١٤٠١ 

 

  :یوم الاصدار

١١/١٠/١٤٠٢ 

 
 
 

 الکلمات الرئیسة:

ا مهمًا في أذهان مختلف الشعتعت
ً
ب،بغض النظر عن إختلاف وبراللغة، إلی جانب جمیع إشارات ورموز هذه الکلمة،حدث

أوطانهم وتخصصاتهم ، ویبحث الباحثون بشکل أعمق لمعرفة ما یکمن وراءها. إنها اللغة المنطوقة أو المکتوبة عن وعصورهم 

تحدث .إستخدمها في الحواروالکتابة، فإنه یعبّر عن نفسه دون الآخرین ویسکت عنهالدافع الذي أدی إلی نشأتها، وبما أن الإنسان 

علم النفس من العلوم الإنسانیة: هذه العملیة، إختیار الکلمات ، في منطقة معینة من العقل البشري. یتضمن هذا العمل علمین 

لغة،وأنسب ما یتکلم به الإنسان والکلمات التي تعبّر عن واللغویات ، أي العلوم التي تدرس الفکر البشري ، والعلوم التي تدرس ال

جمیع جوانب اللغة المتعلقة بالتأثیر العاطفي للغة علی الکلام ، بما في ذلك النبر والإیقاع والتنغیم  وقد تسهم .ه وعواطفهأفکار

حث من خلال المنهج التحلیلي یهدف هذا الب .وإختیار الکلمات واللواحق وترتیب الکلمات والموضع داخل الجمل والعبارات

،بغیة إثراء الجانب التطبیقي في البلاغة القرآنیة -علیه السلام-،الی الکشف عن الأوجه البلاغیة في عاطفة الحب في سورة یوسف 

عد إن اللبنة الأولی في إخراج الب _١ وقد إتضح من خلال البحث: .،وبیان أثر المنهج البلاغي في کشف المعاني والإقناع بها

کثر من کلمة في  العاطفي هي الکلمة و التي یتم من خلالها استحضار المشهد إذ تبث فیه الحیاة و الحرکة، و قد تؤدي المشهد أ

حجم آیة، أو من عدة آیات في حجم صورة، أو من عدة صور، و هي صور فنیة یتضافرفي إخراجها اللغة و الدلالة و الإیقاع ، تشترک 

ة و أقوی تأثیرکلها لتقدیم المشهد بأ
ّ
رالنمط -۳. تنوع الدلالات البلاغیة،وتآزرها في إبراز المعاني وخدمتها-٢.بهي حل غیُّ

َ
ت

سلوبي حسب مقتضی کل 
ُ
کثرمن غیره في -٤سواءمن ناحیةالمتحدث،أم من ناحیة الحدث.  خطاب،الأ ظهورخطاب امرأةالعزیز،أ

سلامة لغة القصةمن کل -٥تهدید، وخطاب الاعتراف والتوبة عاطفة الحب،وتنوعه علی مستویات ثلاث:خطاب الرغبة،خطاب ال

 مثیرسلبي،رغم حساسیة الموضوع.

 

 
 

 .اللغة،بلاغةالکلمة،عاطفةالحب، سورة یوسف (علیه السلام)
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 مه مقدّال .1

 مسألة البحث ١-١

هي مشکلة التعامل  ةیالادب ةیفي مجال الدراسات النقد ثیإنّ أهم مشکلة طرحت في العصر الحد

 .لیمع الإبداع الإدبي و لهذا تعددت وجهات النظروطرق التحل

مناهج التي وجّهت النقد الادبي وجهات مختلفة، کالمنهج النفسي الذي ظهور ال یمادفع ال هذا

مؤلفه وکشف سماته الکامنة والمنهج الإجتماعي الذي  ةیالنص من خلال شخص ریحاول تفس

خر ةیوإجتماع ةیخیتأر قةیإعتبر النص وث
ُ
 عل یتعکس المجتمع و الواقع و کذلك المناهج الأ

ٌ
 یکل

هذه الکلمة من رموز  هیبکل ما تحو اللغة أساس وجهة نظره . یلتعامل مع النص ع نظرهِ وجهة 

إختلاف  یعل -هایف نیالباحث دفعی ر،یإختلافهم حدث کب یوإشارات، هي في عقول البشر عل

الدخول في أغوارها، لمعرفة ماوراء کل لفظ منطوقا أو  یال -عصورهم وأوطانهم وتخصصاتهم

في حواراته و کتاباته، فعبّربها  خدمهافاست ها،یالانسان إل مکتوبا من دوافع أوجدتها، ومواقف ألجأت

و  رها،یبهذه دون غ نطقیعن کل ما في نفسه، و دائما تقف خلف هذه الکلمة دوافع مختلفة تجعله 

 عن تلك. سکتی

في هذا  شتركیهو عقل الإنسان، و  نیتتم في موقع مع -الألفاظ اریالاخت- ةیهذه العمل إنّ 

الإنساني،  ریفي التفک بحثیهما: علم النفس و علم اللغة، علم  ةیلعلوم الإنسانالعمل علمان من ا

 .ریعن ذلك التفک ریأنسب الألفاظ للتعب ختاریبها الانسان ف نطقیفي اللغة التي  بحثیوعلم 

ا أنواعه عیوالتأثر، و أن الأفکار بجم ریاللغة و الفکروالعواطف علاقة متبادلة من التأث نیالعلاقة ب إذن

عن الحقائق  ریقد تکون أداة  للتعب ن؛یتیسیرئ نیفتیأن تؤدي وظ مکنیتعبّر عنها اللغة، فاللغة 

ولکنها قد تکون  لها،الأفکار ونق لیهدفها مجرد توص کونیوفي هذه الحالة  ة،یالموضوع ایوالقضا

 یأ
ً
عن العواطف  ریهي التعب نئذیح فتهایأن وظ یأ ة،یبصفة أساس ةیکینامیود ةیعاطف فةیذات وظ ضا

تحدثه  مایجوانب اللغة ف کل في السلوك الإنساني. وقد تسهم  ریوالانفعالات و إثارة المشاعر و التأث

الکلمات و اللواحق  اریو إخت میو التنغ قاعیعاطفي أوإنفعالي، فالنبر و والإ ریفي الکلام من تأث

في  ب،یلها نص  کونیکلها قد  اءیالأش هذه الکلمات و مواقعها في الجمل و العبارات. بیونظام ترت

الکلمات أن تعبّر عن العواطف و الإنفعالات المختلفة کمعان  عیو هکذا تستط ر،یإحداث هذا التأث

الذي  ی.و ما العاطفة و الإنفعال إلا فرع من فروع المعن) ٩١(دور الکلمةفي اللغة،تبثها اللغة في الکلام،

 صلی یتأتي العاطفة و الإنفعال في الکلمة کمعن نیکن من أول تلفة،تعبّر عنه اللغة بوسائلها المخ

 عقل السامع؟ یإل
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 من عوامل التأث نیاللفظ نفسه بما له من وقع صوتي مع کونیقد  انا،یأح
ً
العاطفي  ریعاملا

و  یذات قوة تعبّر عن المعن ة،یالصوت بیفالمعروف أن بعض الأصوات، و بعض التراک ،یللمعن

 الأصوات. ةیرمز یوجه خاص. و هذا معنب یملائمة لهذا المعن

 ریأنها تعب یأن تؤخذ عل نبغيیلنا ما إذا کانت الکلمة  وضحیوحده هو الذي  اقیالس کونیقد  و

  -موضوعي بحت، أو أنها قصد بها
َ
إثارة هذه  یعن العواطف و الإنفعالات، وإل ریالتعب -أساسا

 ة،یمن الکلمات نحو(حر نةیعة معهذا بصفة خاصة في مجمو تضحیالعواطف والأنفعالات، و 

متوقعة في  ریغ ةیقو ةینغمة عاطف کتسبیقد  ةیالعاد ةیومیال اةیقد تشحن في الح التيعدل) 

 ). ٩٣،(المصدرنفسه، ةیالمواقف الانفعال

و لغة هذا الانسان في لحظة إنفعاله،  ةیالعاد اتهیلغة الانسان في ح نیب رایلاحظت إختلافا کث وقد

 دراسة لغة الانسان أثناء إنفعاله للإجابة عن هذه الأسئلة.ولهذا حاولت 

 أسئلة البحث: -١-٢

 ذات مضمون عاطفي ؟ ةیاللغو ةیما خصائص الأبن-١

 لتؤدي العواطف؟ وسفیفي سورة  ةیاللغو ةیتوظف الأبن فیک -٢

 :اتهیسابقة البحث وخلف -٣-١

 ریالسلام ، هو موضوع غ هیعل وسفیرة في سو ةیاللغو ةیالبعد العاطفي للأبن هیبحث نتناول ف هذا

فقد خلت منه أبحاثهم و کتبهم و  مایأقلام العلماء قد هیمطروق لم تلکه ألسن الأدباء و لم تسب ف

 بعض الإشارات التي جاءت متناثرة ترمز ال خصصوایمؤلفاتهم و لم 
ّ

مفهوم  ناسبیما  یله بابا الا

 أنّه أصبح في الآونة الأخ
ّ

فکتبوا عنه رغم قلة  نیالمتأخر نیثارإهتمام لعدد من الباحثم رةیالعاطفة إلا

 . ةیعددهم بعض رسائلهم وألفواحوله کتبا و مقالات و رسائل علم

 :یلیکما  هي

وزو  یزیجامعة ت -یمقام البوح، ل: عبدالله العش وانیفي د ةیالعاطف ةیالبن لیتأو رسالة:-١

 ٢٠٠٩٫(جزائر)

 دی. د محمود عا ةیفي القصة القرآن ةیدراسة موضوع-میآن الکرفي القر ةیمقال: العاطفةالأسر -٢

 . ٢٠٢٠أحمد، جامعة موصل، العراق، میأ. أسماء ابراه ة،یعط

) جامعة سلطان طه ةیالأدب ةیلی(دراسة تحلیأبي سلم ربنیالعاطفة في شعرزه لیرسالة: تحل -٣

 .ایسیاندون ةیجامعي، طالبة: نور آس ةیالحکوم ةیالاسلام نیالد فیس

 یومعناشناس یزبان شناس یاز منظر داده ها میدر قران کر یوعاطف یالفاظ عقل یبررسرسالة:-٤

 ١٣٩٤٫.ری، طهران ،ت یشفاه ی،مهد ی،جامعة خوارزم

 ٩١٫،مرداد یسجاد میابراه دیعواطف و احساسات، س یمقال: قرآن و ارزش اخلاق-٥
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نموذجا)،جامعةوهران،للطالب  وسفی(سورةمیالقران الکر عةالحوارفيیبلاغةوطبرسالة:-٦

 ٢٠١٣٫زحمزه،جزائر،یبلمعز

الاداب واللغات (قسم  ةینموذجا)،کل وسفی( سورة میالقران الکر یف ريیالبعد التصو رسالة:-٧

 ٢٠٠٧٫سعود،جزائر، می)،للطالبة مرةیاللغة العرب

٢-:
ً
ل والحنو و القرابة وأسباب القرابة والصلة من جهة الولاءوالشفقةوالمی هي « العاطفة لغة

 ).٦٠٨/٢م،لات،ی(ابراه»الرقة

 : عاطفات وعواطف.والجمع

: أما
ً
 اصطلاحا

شعورألیم، أوسارّ، ثابت مستقر في أعماق النفس حول شيء معین، کلما رأته العین أو سمعت به  «

 .)٣٧٢/٢٠(مجلةالازهر:» الأذن، او خطر علی بال صاحبه، ذلك الشعور السارّ او المؤلم

 و العاطفة اللغة و الفکر-٣

کثر  إنَّ  اللغة هي الوعاء أو المظهرالخارجي الذي یتم تقدیم الفکرمن خلاله، فاللغة اللفظیة هي أ

 کذلك، و العلاقة بین الفکر و 
ً
 و شمولا

ً
 في التعبیر عن ذات الإنسان، بل أکثرها دقة

ً
الأدوات شیوعا

ة، فالأفکار یتم تثبیتها و التعبیر عنها اللغة ترتبط بالفکر من زاویة الأفکار و زاویة الإتجاهات الفکری

بألفاظ و سیاقات و ترد فیها تلك الألفاظ، کما یتم التعبیر عن الإتجاهات الفکریة بالعبارات اللغویة 

المختلفة، ولکن أیها یؤثر في الآخر، ألفکر أم اللغة؟ هناك آراء في هذا الأمر مختلفة، حیث تری أن 

 في الفکر و
ً
کثر تأثیرا و رأي آخر یری أصحابه تغلیب جانب الفکر  لجماعات،خاصة فکر ا اللغة أ

کید الصلة بین اللغة و الفکر و عدم  في تأثیره علی اللغة، و رأی ثالث یری أصحابه الإکتفاء بتأ

 لدی المعاصرین، و یری دعاته أن العلاقة 
ً
 و قبولا

ً
الفصل بینهما، و موقف رابع هو الأکثر شیوعا

التأثیر، فهما یعتمدان الواحد منهما علی الآخر او یتبادلان التأثیر  یثالفکر من ح متبادلة بین اللغة و

أحدهما في الآخر فنحن لا نستطیع التفکیر أبعد من قدرتنا اللغویة، کما إنّنا لا نستطیع أن ننطق بما 

علاقة متبادلة کانت العلاقة بین اللغة والفکر فاذا ).٢٠-١٨: ١٩٨٥اسلام، ی(عزملا نستطیع التفکیر فیه 

من التأثیر والتأثر، وإن الافکار بجمیع أنواعها تعبّر عنها اللغة، فاللغة یمکن أن تؤدي وظیفتین 

رئیستین، قد تکون أداة للتعبیر عن الحقائق و القضایا الموضوعیة، و في هذه الحالة یکون هدفها 

 ذات وظیفة ع
ً
اطفیة و دینامیکیة بصفة أساسیة، مجرد توصیل الأفکار و نقلها، و لکنها قد تکون أیضا

أي أن وظیفتها حینئذ هي التعبیر عن العواطف و الانفعالات و إثارة المشاعر و التأثیر في السلوك 

تسهم کل جوانب اللغة فیما تحدثه في الکلام من تأثیر عاطفي أو إنفعالي، فالنبر و  وقد الإنساني.

ق ونظام ترتیب الکلمات وموقعها في الجملة و الإیقاع و التنغیم و إختیار الکلمات و اللواح

العبارات هذه الأشیاء کلها قد یکون لها نصیب، في إحداث هذا التاثیر و هکذا تستطیع الکلمات أن 
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عن العواطف و الإنفعالات بفضل المضمون العاطفي الذي تکتسبه في بعض المواقف المعینة  تعبر

المختلفة العلمیة و القضایا العاطفیة والإنفعالات فاللغة تعبّر بکل وسائلها عن کل الأفکار 

تعبّر  الذيالمختلفة کمعان تبثها اللغة في الکلام، وما العاطفة و الانفعال إلا فرع من فروع المعنی 

 ).١٩٧٥/٩٢(اولمان،عنه اللغة بوسائلها المختلفة 

 )السلام هیعل( وسفیالبعد العاطفي و موضوعاته في قصة -٤

تلج في نفوس الشخصیات من أحاسیس و مشاعر مختلفة، وقصة یوسف علیه به ما یخ ویقصد

السلام ثریة بهذا العنصر إذ تعج بالإنفعالات والمشاعر من فرح و حزن و اندفاع و إجحام و إنتقام و 

و یأس و أمل، و إستعطاف ورعونة، و إستبشار و حذر، و حب و کره، و شهوة  ،یعفو، و غضب و رض

حالات نفسیة عدیدة یظهر بعضها علی حسب الأهمیة لذا کان الترکیز علی الأجل ... وهي إمتناعو 

ظاهرا و ذلک بألفاظ و  هایالعاطفي ف یفیها لأن بقیة الحالات النفسیة ناتجة عنها: منها جاء المعن

 کل منهما. یإل رینش اقیالس هایطویو  هایالعاطفي ف یو منها أضمر المعن بیتراک

 )علیه السلام( رة یوسفعاطفةالحب في سو -١-٤

المستوی الإنساني ،هو تعلق شخص بشخص آخر، فإن له مظاهر و أشکال  یکان الحب عل إذا

تتباین بین الناس تبعا لمستویاتهم الفکریة، و ترکیباتهم النفسیة، و لطبیعة الصلة بین الطرفین، فثمة 

 ةحب الصدیق لصدیقه. و قصحب الآباء لأبنائهم، و حب المرأة للرجل، و حب الرجل للمرأة، و 

 للحب من خلال حالتین هما: حب الأب لابنه، و حب المرأة للرجل.
ً
 یوسف تعرض صورا

 حب الأب-١-٢-٤

 هیوأخ-السلام هیعل-وسفیلإبنه -السلام هیعل- عقوبیالأبوي واضحا في حب  ظهرالحبی

 وَ  هما،یعل حقدونیو غارونیالأصغر،مماجعل إخوته 
ُ

یُوسُف
َ
وا ل

ُ
ال

َ
 ق

ْ
ا وَنَحْنُ إِذ بِینَا مِنَّ

َ
ی أ

َ
حَبُّ إِل

َ
وهُ أ

ُ
خ

َ
أ

لٍ مُبِینٍ ﴿
َ

لا
َ

فِي ض
َ
بَانَا ل

َ
 إِنَّ أ

ٌ
یعقوب علیه السلام، فتدفق حنانا و  قلب﴾ هو حب جبل علیه ۸عُصْبَة

 ، هذا الذي خصه الله بفضل منه .-علیه السلام-شفقة علی إبنیه الأصغرین، و خاصة یوسف 

 هیإبن یعل-هالسلامیعل-عقوبیعن شدةحب  تطابقاتماما،فأخبرتةمیفي الا جاءالبناءاللغوي

) اللام ه،یحسدونعلیو غارونیمماجعل إخوته -السلام هیعل-وسفیوخاصة 
ُ

یُوسُف
َ
( ل

الخبر  دلازمیالخبر،والمراد هوتوک قیتحق د،ولقصدیدةللتوکیللابتداء،وإفتتاح القول بلام الإبتداءالمف

 کونوایلم  هم،ولکنهمیأب یوأخاه أحب ال-السلام هیعل-وسفیفي أن  شكیمن  همیکن فیاذ لم 

 وسفی دیک یتمالؤواعلیفأراد بعضهم إقناع بعض بذلك ل رةمنهمایفي الحسدلهما والغ نیمتساو

دخلت للإثبات وطرد  قه،فاللامیفأکدوا بلام الإبتداء،فضلا عن معناه ثبوت الأمروتحق هیوأخ

م، خوفا علیه و حبا فیه، بل إنّ فراقه لبعض یوم یصیب یعقوب یحرص علی جواره الدائ فکان الشبهة.

ئْبُ -بالحزن، إنّه حبّ جمّ -علیه السلام-یعقوب
ِّ

هُ الذ
َ
ل

ُ
ک

ْ
نْ یَأ

َ
 أ

ُ
اف

َ
خ

َ
هَبُوا بِهِ وَأ

ْ
ذ

َ
نْ ت

َ
یَحْزُنُنِي أ

َ
ي ل  إِنِّ

َ
ال

َ
ق
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ونَ ﴿
ُ
افِل

َ
نْتُمْ عَنْهُ غ

َ
نْ ۱۳وَأ

َ
یَحْزُنُنِي أ

َ
ي ل هَبُوا)،فقد أکد  ﴾ فهو لا یکاد یغفل عنه. (إِنِّ

ْ
ذ

َ
 هیعل-عقوبیت

من  هیثابت،وخوفه عل وسفیأن حزنه لفراق  قیإلحاحهم بتحق قطعیکلامه ب(إنّ واللام)ل-السلام

کان هذا الحب المفرط بمثابة عود  لقد الحاحهم. یذلك،لأنه رأ نکریلهم منزلة من  لایالذئب،تنز

في حیاته، فمن محنة -علیه السلام-فالثقاب الذي أذکی نیران المحن التي إکتوی بنارها یوس

القذف في الجب، إلی محنة البیع، إلی محنة المراودة، إلی محنة السجن. لقد جرّ هذا الحب علی 

وا .)١٩٧٥:دقطبی(سإلی الهلاك  فضي، الحزن الدائم، و المرض الم-علیه السلام-یعقوب نفسه 
ُ
ال

َ
 ق

 
ُ
ک

َ
ی ت  حَتَّ

َ
رُ یُوسُف

ُ
ک

ْ
ذ

َ
 ت

ُ
تَأ

ْ
ف

َ
هِ ت

َّ
الل

َ
هَالِکِینَ ﴿ت

ْ
ونَ مِنَ ال

ُ
ک

َ
وْ ت

َ
ا أ

ً
تَأ  )ا۸۵ونَ حَرَض

ْ
ف

َ
: لاتفتأ، فحذف ی﴾. (ت

إن هذه  )١٣/٤٠یالطبر ری(تفس ثهی،ولاتفترعن حد وسفیلاتزال تذکر  یحرف النفي لعدم اللبس،ا

المفتوحه،ثم الفاءالساکنه  دهی، صوت التاءالشد صواتهابدقه من نبرات ا یالمفرده تحکي عن المعن

 ذکری(ع)الذي مااستمر  عقوبی همیهؤلاءالابناء من موقف أب قیعن تأفف وض نمانیما تجده

_من وجهة نظرهم_أن  یمن فقده،وکان الأول لةیلسانه به بعدهذه المدةالطو تلجلجیوسف،وی

الأقرب فقدا، وهکذا وضعت اللفظة في  لانه،  نیامیبن یعل تحسریباله ،بل  یعل وسفی خطریلا

خربه قیموضعها الأل
ُ
دلت  یتلك المعاني الت یتدل بحروفها ،ووقع أصواتهاعل یا ، ولاتوجد لفظه أ

ن هذا الحب من نفسه، فلقد غدی حزنا و  و اللغة في ذاك المقام هایعل
ّ
إنه یفقد بصره نتیجة لتمک

ظِیمٌ ﴿-أسفا
َ
هُوَ ک

َ
حُزْنِ ف

ْ
تْ عَیْنَاهُ مِنَ ال

َّ
 وَابْیَض

َ
ی یُوسُف

َ
ی عَل

َ
سَف

َ
إنه یکتم ما یلقاه من کبد ﴾. ۸۴... یَا أ

مَ  -ومعاناة في داخله ولا یظهره للعباد، ولکنه یبثه إلی رب العباد  إِنَّ
َ

ال
َ
هِ  اق

َّ
ی الل

َ
ي وَحُزْنِي إِل

ِّ
و بَث

ُ
ک

ْ
ش

َ
أ

مُونَ ﴿
َ
عْل

َ
 ت

َ
هِ مَا لا

َّ
مُ مِنَ الل

َ
عْل

َ
 ﴾.۸۶وَأ

 الحب یکاد یقتل المحب والمحبوب معا، فما نجا یوسف نجا ولا أبوه. هذا

بالرغم من ذلك حب خالد لا یموت ولایفنی، حتی ولوغاب المحبوب عن عیني حبیبه  لکنه

ونِ  -وإستحال الی ذکری أوطیف
ُ

د نِّ
َ

ف
ُ
نْ ت

َ
 أ

َ
وْلا

َ
 ل

َ
 رِیحَ یُوسُف

ُ
جِد

َ َ
ي لأ بُوهُمْ إِنِّ

َ
 أ

َ
ال

َ
عِیرُ ق

ْ
تِ ال

َ
صَل

َ
ا ف مَّ

َ
وَل

دِیمِ ۹۴﴿
َ

ق
ْ
 ال

َ
لِك

َ
لا

َ
فِي ض

َ
 ل

َ
ك هِ إِنَّ

َّ
الل

َ
وا ت

ُ
ال

َ
 ﴾۹۵﴿ ﴾ق

ر ملتصق بالفؤاد لایفارقه ما لم تفارق الروح الجسد؛ إنه حبُّ ینتعش دوما بیقین  إنه
ّ

حبّ متجذ

تِیَنِي 
ْ
نْ یَأ

َ
هُ أ

َّ
اللقاء من جدید، و ینصت لصوت القلب، و لایحفل بمعطیات الواقع المحدود،عَسَی الل

حَکِیمُ ﴿
ْ
عَلِیمُ ال

ْ
هُ هُوَ ال  ﴾.  ۸۳بِهِمْ جَمِیعًا إِنَّ

 حب المرأة -٢-٢-٤

فاتنا، خلابا،  -علیه السلام -لقد جبلت النفوس علی حب الجمال والإفتتان به، و لقد کان یوسف

مبهرا، و لقد أدّی هذه المعاني تصویر حال النسوة حین رأینه، فقلد أصابهن الذهول لدرجة قطعن 

یْهِنَّ 
َ
تْ إِل

َ
رْسَل

َ
رِهِنَّ أ

ْ
ا سَمِعَتْ بِمَک مَّ

َ
ل
َ
 فیها أیدیهن: ف

ْ
ت

َ
عْتَد

َ
ینًا  وَأ

ِّ
ةٍ مِنْهُنَّ سِک

َ
 وَاحِد

َّ
ل

ُ
تْ ک

َ
 وَآت

ً
أ

َ
ک هُنَّ مُتَّ

َ
ل
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َ

ا بَش
َ

هِ مَا هَذ
َّ
 لِل

َ
نَ حَاش

ْ
ل
ُ
یْدِیَهُنَّ وَق

َ
عْنَ أ

َّ
ط

َ
بَرْنَهُ وَق

ْ
ک

َ
یْنَهُ أ

َ
ا رَأ مَّ

َ
ل
َ
یْهِنَّ ف

َ
رُجْ عَل

ْ
تِ اخ

َ
ال

َ
 وَق

ٌ
ك

َ
 مَل

َّ
ا إِلا

َ
رًا إِنْ هَذ

رِیمٌ ﴿
َ
 ﴾.۳۱ک

ه صورة ما من الحسن، لکنهن حین رأینه فاقت حقیقته المرئیة کل صورة تخیلنها "لقد تخیلن ل

عنه فحدث لهن إنبهار. و أول مراحل الإنبهار هي الذهول الذي یجعل الشيء الذي یطرأ علیك 

 منهن  و فإن کان في یدك شيء قد یقع منك. یذهلك عما تکون بصدده،
ّ

لقد قطعت کل

م لهن، و هل هناك یدهابالسکین التي أعطتها لها 
ّ

إمرأة العزیز لتقطیع الفاکهة، أو الطعام المقد

رِهِنَّ ]تنص
ْ
ا سَمِعَتْ بِمَک مَّ

َ
ل
َ
ح ما حدث لهن من ذهول أدق من هذاالقول؟. [ ف

ّ
 یعل صیتصویر یوض

وذکر مادة  )٢/٤٩٣( الکشاف بسرعة  نقلأن کلامهن  یعل دلی(بالفاء)  ریسماعها لکلامهن، والتعب

به ،  ریأذانها وإنها باشرت سماعه ، وذلك أوقع في التاث یتناهي ذلك القول ال یال ریشیالسماع 

یْهِنَّ ]وهذا 
َ
تْ إِل

َ
رْسَل

َ
) دون  هنی(إل ریإهتمامها بمقالتهن، فقد خصتهن بالدعوه ، والتعب یعل دلی[أ

 یه أول)، وهذ ی(إل هیکما تدل عل هیبلغت الغا یحت هنی(لهن ) ، للإشعار بان الرساله وصلت إل

في المکر  ةیخطوات مکرها ، "فقابلت مکرهن القولي بهذا المکر الفعلي ، وکانت هذه من النساء غا

عدت)التي هي بمععناها للاشعار  ریان التعب بدویو)٢/٤٧٢ری( بدائع التفس"
َ
عتدت) بدلا من (أ

َ
ب( أ

في اللفظ إقتضت  ادةیالزخاصة ، ف ةیعنا نهایعیأمرها  مة،لانیلهذه الول تهبحجم الاستعداد الذي بذل

 في المدلول .  یفي المعن ادةً یز
ً
 ، وسعة

ول
ُ
 ﴾:تعني للوهله الأ

ً
أ

َ
ک ع  صیتلك النمارق المعدة للجلوس،ولکنها بعد التمح ی﴿مُتَّ

ّ
تکشف عن ترف

المفردة القرانبه  اتیالفکه مع الراحة (جمال ثیالجلوس ، والحد ةیفیإنبساطهن ، وک ریمُحِقّ لتصو

٢٨٠. ( 

یْنَهُ -علیه السلام-هذا الفعل الناجم عن إحساسهن بفتنة یوسف  وبعد
َ
ا رَأ مَّ

َ
ل

َ
، ینطقن مندهشات: ف

رِیمٌ ﴿
َ
 ک

ٌ
ك

َ
 مَل

َّ
ا إِلا

َ
رًا إِنْ هَذ

َ
ا بَش

َ
هِ مَا هَذ

َّ
 لِل

َ
نَ حَاش

ْ
ل
ُ
یْدِیَهُنَّ وَق

َ
عْنَ أ

َّ
ط

َ
بَرْنَهُ وَق

ْ
ک

َ
﴾ . وهذا یعني أنّ ۳۱أ

 و التي لا یوجد لها مثیل في عالم البشر.  مالیوسف هو الصورة العلیا في الج

هَا حُ  لقد
َ

ف
َ

غ
َ

 ش
ْ

د
َ
سِهِ ق

ْ
تَاهَا عَنْ نَف

َ
رَاوِدُ ف

ُ
عَزِیزِ ت

ْ
 ال

ُ
ت

َ
مَدِینَةِ امْرَأ

ْ
 نِسْوَةٌ فِي ال

َ
ال

َ
ا بلغ الحب شغاف قلبها: وَق ب

لٍ مُبِینٍ ﴿
َ

لا
َ

نَرَاهَا فِي ض
َ
ا ل ا ](قد)اذ دخلت۳۰إِنَّ هَا حُب

َ
ف

َ
غ

َ
 ش

ْ
د

َ
الماضي حققت وقوعه، وهذا  یعل ﴾  ،[ ق

 هیعل دلیکما  تهایفعندما ذکرن المراودة وإستمرار ز،یإمرأة العز میفي تجر ادهنمع مر ناسبی

 طی(تلك) المراودة ، وهي کونه قد شغفها حبا (البحر المح مومةیعلة د یالمضارع ( تراود) نبهن عل

ا) دون غ ری)والتعب٦/٢٦٦ هَا حُب
َ

ف
َ
غ

َ
 ش

ْ
د

َ
 یغلب عل یشعار بشدة تعلقها فدخل تحته حتللإ رهیب(ق

وأحسن من هذا البقاعي: إن حبها ،صار شغافا لها ،أي حجابا ، أي ظرفا )١٣/١١٥ یطبر ری(تفس قلبها

إنه حبٌّ أعمی، جعلها جاریة و هي الحرة، فوقفت موقفا مهینا .) ١٠/٧١( نظم الدرر بها  طایمح

، لقد إمتهنت دلال -علیه السلام-حبها لیوسف إسترخصت فیه جمالها وسلطانها أمام سلطان 
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یصورها السیاق القرآني  و. وسفیالمرأة، و عفاف الحرة، و جاه السیدة.فعلت کل ذلك لأجل حب 

في اللحظة الأخیرة، لحظة ضعفها، إذ تهاوت عزیمتها فتستسلم لتروتها الأنثویة العنیفة، فتراوده عن 

تِي هُوَ فِي نفسه، غیر آبهة بمکانة إجتماعیة، ولاب
َّ
هُ ال

ْ
علاقة زوجیة، ولا بحیاء المرأة وکبریائها: وَرَاوَدَت

 
َّ
ل

َ
سِهِ وَغ

ْ
تِ بَیْتِهَا عَنْ نَف

َ
لِحُ  ق

ْ
 یُف

َ
هُ لا وَايَ إِنَّ

ْ
حْسَنَ مَث

َ
ي أ هُ رَبِّ هِ إِنَّ

َّ
 الل

َ
 مَعَاذ

َ
ال

َ
 ق

َ
ك

َ
تْ هَیْتَ ل

َ
ال

َ
بْوَابَ وَق

َ ْ
الأ

الِمُونَ ﴿
َّ

راودت یوسف ، بما ألقت إلیه من کلمات وإشارات وتلمیحات.  دبرت للأمر و لقد .﴾۲۳الظ

و هي التي أحکمت إغلاق الأبواب، فکانت تلك دعوة منها إلیه، ثم إنها حین رأت أنّ کل هذا 

)، أي ها أنا ذا 
َ

ك
َ
الإغراء، لم یجلبه إلیها، و لم یقربّه منها، دعته إلی نفسها صراحة. و قالت (هَیتُ ل

لا تلقی الرجل بهذه  -تفعله الحرة أبدا، إنها مهما إستبد بها الحب والوجد و هذا ما لا قبل،فأ

 إن تغالب أشواقها حت
ّ

تکون هي المطلوبة من الرّجل لا  یالصراحة، بل تأبی علیها طبیعة الأنثی إلا

 الطالبة له. 

ت یدفعها الحب إلی المضي قدما فیما أرادت" و لقد همت به و هم بها.." لقد قصدت و عزم و

و بالرغم من تنازلاتها و إغرائها تجابه بالإعراض عنها، و الفرار منها:  ).٣١١(الزمخشري: علی مخالطته
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﴾  ، إنها لن تقبل بالهزیمة فها هي تلحق به في حرکة عنیفة فتشق علیه ۲۵جَنَ أ

و  شدیدةو منعته ال-علیه السلام -الباب، فلمّا أدرکت إستعصام یوسف  یثوبه،  و ألفیا سیدها لد

تْ مَا جَزَاءُ 
َ
ال
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نْ  رفضه لحبها، في هذه اللحظة ینقلب حبها غضبا و إنتقاما: ق
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﴾ ، فهي أمام زوجها تدفع التهمة عنها، إنها ترید أن تسجنه وتعذبه لقاء ۲۵یُسْجَنَ أ

 الذي تکنه له. إنه حب لا شرعي و مؤذٍ. لجارفإعراضه عنها في مقابل ذلك الحب ا

فها هي تساومه هذه المرة، أمام النسوة، جهرة، دونما تمضي في محاولاتها بعد هذا الموقف،  و

حیاء. بل إنها لتفخر بهذا الحب و تتبجّج به أمام بنات جنسها، مستغلة إنبهارهن بجماله، فتقول 

هُ 
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ْ
د
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﴾  قالت (ذلکنّ) و لم تقل: (هذا)، و هو حاضرٌ رفعا لمنزلته في ۳۲ل

 -بالحُسن، و تؤکد أنها هي من روادته عن نفسه، و أنه إمتنع إمتناعا شدیدا (إستعصم) لکن الح

إذ لم یجد الإغراء نفعا معه، إنها لا تنفك تبحث عن طریقة بالأمر ولیس بالإغراء،  -هذه المرة

ده بالسجن و الصغار و التحقیر إن لم یمتثل للحب بالإکراه. و إذ إن یوسف 
ّ

علیه -للإیقاع به، تهد

 ).١٩٨٥:دقطبی(س، رفض هذا الحب الحرام، یصیبه وعیدها، فیسجن لبعض سنین-السلام

عزیز قد إنطفأت أخیرا بعد مضي سنوات من سجن یوسف و یبدو أن جذوة الحب في قلب إمرأة ال 

، فمن تهالك الجسد والإغراء، إلی الإنتقام، إلی الإعتراف بالحق والتبرئة لساحة -علیه السلام-
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لملك سمع الحکایة بتفاصیلها فاهتز لها وإعتبرها خطبا، و غیر العادي، و هو یدل علی أن ا

" بمعنی أنه ثبت و   )٦٩٩٠-٦٩٨٩(الشعراوي:(حصحص) أي ظهور حصة الحق علی حصة الباطل" 

و شجاعة أن تعترف أمام الملك و أمام الملأ بهذه الشهادة  نهاإنها لجرأة م )٣٢٧(الزمخشري:استقر" 

نِي المحرجة لها، و تؤکد أنها هي ال
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﴾  ،أي هذا الإعتراف منها لأجل أن ۵۲الل

أنها و إن ادّعت علیه فیما مضی و هو حاضر، فإنها هذه المرة لم  -الذي شغفها حبا-یعلم یوسف
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ي غ ﴾ فالنفس لا تنفك تأمر بالسوء، صوّر هذا المعنی اللفظ (أمّارة)، هذه النفس ۵۳رَبِّ

لفتة إیمانیة  ربّي غفورٌ رحیمٌ ،و هي التي لا یفلت من وسوستها إلا من خصّه الله بالرحمة منه، إنّ 

منها، و ربما تضمن حبها الإلهي ،ذلك إشارة منها کي یغفرلها العبد إقتداء برب العباد الغفور 

الرحیم، وربما إنصرف الفکر إلی الإعتقاد بأنها إضطرت للإعتراف أمام شهادة النسوة لدی الملك، 

المواقف بنجاح و قلبتها  و تحقیقه في القضیة، لکن المعروف عنها أنها امرأة قویة، تجاوزت أصعب

لصالحها، و لقد کانت تستطیع المضي في إنکارها، أو إختراع أیة کذبة، و هي الکائدة الذکیة، لکنّها 

لم تفعل، بل شهدت بالحق لأنها أرادت ذلك نصرةً للحق، کما یشیر السیاق بسبب آخر ،هو 

دیة و جاهها، أن یحترمها تقدیرا لم یعبأ بفتنتها الجس لذيحرصها علی أن یحترمها الرجل المؤمن ا

یْبِ)ثم تمضي في هذه 
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 -علیه السلام-المحاولة والعودة إلی الفضیلة التي یحبها یوسف 
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خ
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 نِینَ ) و تمضي خطوة في هذه المشاعر الطیبة و (ما أبرئ نفسي إنّ النّفس لأمارة بالسوء إلا

لمّا کانت سورة یوسف و الحوارات التي دارت فیها جزء من  ورحم ربّي إنّ ربّي غفور رحیم). 

کید أنّها علی ألفاظ في غایة الدقة و الإعجاز، و عبّرت عن ا لمعنی المطلوب القرآن الکریم؛ فبالتأ

بأدق تعبیر و أفصح صورة، في إیصال عملیة التواصل و ذلك في آیة واحدة من سورة یوسف، و التي 

 توضح ذلك:
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 السلام) هی(عل وسفیاللغةوعاطفة الحب  في سورة                                                                                                                                     ۳۵

کیف أنّها إستطاعت أن تصور لنا حال تلك المرأة، و تنقل لنا ذلك المشهد بأصدق صورة وأدق 

ن (رود، الراء والواو والدال معظم بابه کلمة (المراودة) في اللغة: م فأصل تعبیروکأنه مشاهد للعیان.

یدل علی مجيء وذهاب من إنطلاق في جهة واحدة تقول: راودته علی أن یفعل کذا إذا أردته علی 

 بمعنی المدارة ) ٤٥٧/٢اللغه ،مادة رود: سیی(معجم مقافعله)
ً
(وهي کلمة  )١٩٣/٣(لسان العرب:وتأتي أیضا

، لدرجة أنّها طلبت -علیه السلام-رأةالعزیز بیوسفأول لحظة الإعجاب الشدید من إم منتشعر 

منه فعل المنکر، کما تدل علیه صیغة الفعل الماضي وراودته المشعرة بتحقق ذلك، ویبدو أنّها 

فانظر إلی دقة الکلمة في ، )٢٢-٢١م:٢٠١٠(العطوي، حقیق مرادهابذلت قصار جهدها في التحایل لت

أن نستبدلها بکلمة مرادفة لها لما استطاعت أن تحل محلها،  عن المعنی المراد، و لوحاولنا بیرالتع

في الآیة الکریمة نفسها ننتقل إلی لفظة أخری جاءت مباشرة بعد  و لا أن تؤدي الوظیفة التي أدّتها.و

کلمه و راودته،  في قوله تعالی: (و راودته التي هو)، فلماذا لم یقل سبحانه وتعالی: وراودته إمرأة 

في  -رحمة الله تعالی- )٢٥٣/٦م:١٩٩٢(البغدادي،یخا؟ أجاب علی هذا أبو السعودالعزیز، أوزل

عن التصریح باسمها للمحافظة علی السرأوللاستهجان بذکره وإیراد  لعدولفقال: ( وا رهیتفس

الموصول لتقریر المراودة فإن کونه في بیتها مما یدعو إلی ذلك، قیل لواحدة: ما حملك علی ما أنت 

و لإظهار کمال  ،)١٩٨٨:١٢٦/٢،ی(العسکر  خیر فیه؟ قالت: (قرب الوساد و طول السّواد)علیه مما لا

فإن عدم میله إلیها مع دوام مشاهدته لمحاسنها وإستعصاءه علیها مع کونه -السلام هعلی-نزاهة

 ).٢٦٥/٤(ابوالسعود:في أعلی معارج العفة و النزاهة  -علیه السلام-تحت ملکتها ینادي بکونه

قل إلی الکلمة التي تلیها في الآیة نفسها: (و رودته التي هو في بیتها عن نفسه)، و ذکر البیت ننت و

(المصدر في بیتها ( لما یوحي به هذا اللفظ في هذا الموضع من الخصوصیة و الراحة و الاستقرار)

بالبیت:  مراد، والمقصود بالبیت هنا: قد یکون بیت سکناها الخاص، ویجوز أن یکون ال) ٢٤نفسه،

( إضافة إلی دلالة حرف الجر في علی  )،١٩٩٧:٢٥٠/١٢(ابن عاشور،المنزل کله، و هو قصر العزیز 

 اتی(جمالالظرفیة المشعرة هنا بالاختفاء بسبب عزل هذا البیت لمن في داخله عن النظر والکشف) 

یأتي حرف  وبعدها یها.نو هذا من البلاغة القرآنیة و دقة دلالة ألفاظها علی معا )،٢٤النظم القراني،

الجر عن، و تعدیتها ب(عن)، لتضمینها معنی المخادعة فالمعنی خادعته (عن نفسه). أي: فعلت 

ما یفعل المخادع لصاحبه عن شيء لا یرید أخراجه من یده و هویحتال أن یأخذه منه) 

قت الأبواب. (أي: وغلقت المرأة أبواب البیت علیها وعل و ).٢٦٥/٤(ابوالسعود:
ّ
ی یوسف لمّا غل

 بعد باب)
ً
قت. بتضعیف اللام، و  و )١٧٨/١٢(الطبري، أرادت منه وراودته علیه بابا

ّ
قدوردت لفظة، وغل

ق) توحي 
ّ
ذلك إشارة إلی حرصها و شدة رغبتها في أن تقوم بمرادها، (إذن: فمادةالتغلیق (غل

 )٢٥النظم القراني، اتیمال(جبالتقارب و الالتصاق، الدال علی تحکم دفة الباب من الالتحام بحلقته)

یتجلی في الآیة عظم السبك و  و )٢٦٦/٤(ابوالسعود:(وقد تدل علی الکثرة أو المبالغة أو کلیهما) 
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جلال المعنی إذ یأتي في حنایا هذه الآیة و من خلالها بالعظات البالغة، ویطلع من خلالها 

مانة و ذلك في قوله تعالی: بالبراهین الساطعة علی وجوب الاعتصام بالعفاف و الشرف و الأ
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ْ
و رودته التي هو في بیتها  -١دواعي الغوایة الثلاث:  فقوبلت ﴾ .۲۳مَث

 و قالت هیت لك .-٣وغلقت الابواب.  -٢عن نفسه. 

إنّه لا یفلح -٣إنّه ربّي أحسن مثوای.  -٢قال معاذ الله.  -١دواعي العفاف الثلاث:  أمام

المون. 
ّ

للمکان و المراودة و هذا الجو المهیأ لفعل  نیبعد هذا الشوط من الإعداد من تأم والظ

 في إستمالة یوسف الفاحشة، إلا
ً
لما تریده امرأة العزیز و  -علیه السلام-أنّ ذلك لم یجد نفعا

خططت له، فنفذ صبرها و زاد شوقها و قویت رغبتها، فأعلنتها صریحة: هیت لك، (أي: هلمّ لك 

لك،( هما کلمتان فقط، إختصرت بهما المراد، وأوضحت فیه  هیت ).١٧٩/١٢(الطبري، )تقربوادن و 

ل صراحة، فالموقف وملابساته و مشاهداته یغني عن الخطاب، فکان المقصود هو مقصودها بک

لفت النظر إلی أنّ الإعتماد لم یکن علی الخطاب، بل علی الملابسات المحیطة به، لذا جاء 

 بالمراد)
ً
مصرحا

ً
(و اللام  في لك، لزیادة بیان المقصود بالخطاب،  )٢٧لقراني،النظم ا اتی(جمالموجزا

 لك، وأصله: هیتك، ویظهر أنها طلبت منه أمرا کان غیر بدع في کما في قو
ً
 لك و شکرا

ً
لهم: سقیا

قصورهم بأن تستمتع المرأة بعبدها کما یستمتع الرجل بأمته، ولذلك لم تتقدم إلیه من قبل بترغیب، 

تا شدة (وأصوات الکلمتین الموجزتین صور ).٢٥١/١٢ر،یروالتنویالتحر( بل إبتدأته بالتمکین من نفسها)

رغبتها وخضوعها أمام نزوقها بالرغم من مکانتها وجمالها وسادتها، فالهاء توحي بالضعف والهدوء 

والخفاء واللطف، و الیاء توحي بالإنکسار والذاتیة والذلة والخضوع،و التاء ،تشیر إلی الإنفتاح 

 )٣١النظم القراني، اتی(جمال: کل شيء متاح لك...)لالمقصود بعد الإنکسار والخضوع، فکأنها تقو

(وعلی هذا یکون التعبیر القرآني نقل صورة صوتیة حقیقیة لامرأة العزیز تعبر عن رغبتها، دون 

ترجمتها أو التصرف فیها، و بذلك تکون هذه الکلمة الصغیرة قد أغنت عن الکثیر من الکلام و 

تفوه به في تلك اللحظة  ،( عنایة بإبراز ما)قال(.)١٦ن،ی(جمال الدعبّرت عن الموقف أصدق تعبیر)

مقابل ما تفوهت به، لیتضح الفرق بین لغة الشهوة و الخیانة، و لغة العفة و الوفاء، و ذکر القول دون 

أي تصرف فعلي کما في حالها هي، لأنّه السلوك الأسرع في مثل هذه الحالات، و لأنّ التصرف 

 إلا ب
ً
، و مجيء هذا )قال معاذ الله( ).٣٢-٣١،مالنظ اتی(جمال تؤدة) عدالفعلي قد لا یکون محمودا

بعد مراودة  -علیه السلام-اللفظ بالذات في هذا الموضع، و هي أول کلمة یتلفظ بها سیدنا یوسف

إمرأة العزیز له ودعوتها الصریحة للفاحشة، فیه دلیل واضح للعیان علی مدی صلة هذا الشاب 

یغیّر ذلك المجتمع المصري الجدید في ، فلم -جل و علا-الأعزب الغریب عن هذه البلاد بربه

بالرغم من طول المدة التي قضاها في قصر العزیز، وإحتکاکه -علیه السلام -سلوك یوسف 
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بقدر کبیر من الحریة والإنفتاح، و هذا ما  -و کما یبدو -المباشر بطبقة ذلك المجتمع الذي یتمتع

، و التي لم تتغیر ببعد -سلامعلیه ال- یعکس أثرالتربیة الصالحة التي ربّاه علیها سیدنا یعقوب

ینتقل  ثمناس بمجرد السفر إلی غیر بلادهم.المسافة و طول الغیاب، کما تتغیر نفوس کثیرة من ال

إلی تذکیرها بزوجها الذي تفضل علیه واشتراه من السیارة  -علیه السلام-بعدذلك سیدنا یوسف

لة الأب لابنه) إنّه ربّي أحسن مثواي(، و هذه الذین أخرجوه من الجب، وأکرم مثواه، و عامله معام

الجملة دلیل الإستغراب منه کیف یخون سیده الذي أحسن إلیه، لذلك جاء التوکید ب إنّه،  

الموصولة بضمیر (الهاء) العائد إلی سیده والذي في نفس الوقت هو تنبیه لها عساها تتذکر و تعود 

بما بعدها (أحسن مثوای)، و هي کأنما إستحضار  إلی رشدها و صوابها، و ذکر (ربّي)، متعلقة

تعلیل لإمتناعه عما  هيللعزیز و معروفه الذي أسداه إلیه، و عنایته به، و الجملة بکلماتها الأربع، 

بعد ذکر دواعي العفاف الاثنین الأولی من الإستعاذة بالله واللجوء إلیه، وذکر زوجها  و ترید.

 ثالث، و هو ذکر عاقبة الظالمین. صاحب الفضل علیه یأتي الداعي ال

 النّتائج

 تمکنیإذ  ة،یبلغة الجمال الفن ةینیلمخاطبة حاسة الوجدان الد لةیالبعد العاطفي في القرآن وس

فتکون  ل،یبالوجه الجم فتتّنیالقارئ من إسترواح الجمال الفني في کتاب الله، و لسان حاله کمن 

ولا تدرکه  معرفةال هیبالنطق، إنّه أمرٌ تقف عل ایه مستوفبحال وصف مکنیلا ایکلاما نفس هینظرته إل

 تمیفي إخراج البعد العاطفي هي الکلمة و التي  یإن اللبنة الأول -بالإحساس. درکیالألفاظ لأنّه 

و الحرکة، وقد تؤدي المشهد أکثر من کلمة في  اةیالح هیمن خلالها إستحضار المشهد إذ تبث ف

إخراجها  تضافرفيی ةیي حجم صورة، أو من عدة صور، وهي صور فنف اتیأو من عدة آ ة،یحجم آ

ة و أقو میتشترك کلها في تقد قاع،یاللغة و الدلالة و الإ
ّ
تنوع الدلالات  -.ریتأث یالمشهد بأبهي حل

کل خطاب ،  یالاسلوبي حسب مقتض رالنمطیّ غ- في ابراز المعاني وخدمتها . ة،وتآزرهایالبلاغ

(ع) في القصة ،فقد جاءت کلماته وسفیرُقي لغة  الحدث. ةی،أم من ناحالمتحدث ةیسواء من ناح

في عاطفة الحب،وتنوعه  رهیأکثرمن غ زیظهور خطاب إمرأة العز-الدقة والإناقة .  ةیفي غا بهیوأسال

سلامة لغة  - الإعتراف والتوبه . د،وخطابیثلاث:خطاب الرغبة،خطاب التهد اتیمستو یعل

القصة بطرق مختلفة  اتیشخص فیتنوع تعرالموضوع. ةیحساس مرسلبي،رغیالقصة من کل مث

 فیتنوعا في التعر اتیوالاضافة، وقد کان أکثر تلك الشخص ة،والاشارة،یة،والموصولی:مثل العلم

 .الأکثر ظهورا وحضورا  ةیأنها الشخص یذلك ال عودی،وقد  زیإمرأة العز

 المصادر 

 .میالقرآن الکر

 .٢معجم الوسیط. قاهرة: مجمع اللغة العربیة، دارالدعوة للنشر، د.ت.ج مصطفي و آخرون، ال ابراهیم،
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 ١٩٩٧م )، التحریر و التنویر، تونس، دارسخنون،١٩٩٧عاشور( ابن

م)، الأشباه و النظائر من أشعار المتقدمین و الجاهلین و المخضرمین، ١٩٥٨سعد و محمد أبو عثمان( ابوبکر،

 تحقیق: محمد یوسف، مصر.

 م)،  دور الکلمة في اللغة، ترجمه کمال بشیر ، مکتبة الشباب. ١٩٧٥ان، (آرلم استیفن

 م)،  مفهوم المعنی، حولیات کلیة الاداب، جامعه کویت.١٩٨٥عزمي ،( إسلام،

البغدادي، شهاب الدین السید محمود بن عبدالله،  روح المعاني في تفسیر القرأن العظیم و السبع المثاني،  الآلوسي

 وان العربي، بیروت.دارإحیاء السن

 م)،  دور الکلمة في المعني، د. کمال بشیر، مکتبیة الشباب.١٩٧٥، ستیفن، ( أولمان

م)، تحقیق: خضر ٤٥٠، أبو الحسن علي بن حبیب، النکت و العیون، المعروف ب( تفسیر المارودي)، (ت البصري

 م١٩٨٢-ه١٤٠٢، ١محمد خضر، مطابع مقهوي، الکویت، ط

ناصر الدین عبدالله بن عمر بن محمد الشیرازي الشافعي، انوار التنزیل وأسرار التأویل، المعروف  سعید البیضاوي،أبو

 به (تفسیر البیضاوي)، دارالفکر، بیروت.

م)، ومحمد مظهر سعید، علم النفس التربوي، دارالکتب العربي الطباعة ١٩٦٦القادرومحمدعطیةالابرشي، ( حامد

 .٣، ، ج/٤والنشر، القاهره، ط

 شرکة الشهاب. الجزائر. زان،یظلال القرآن في الم یم)، ف١٩٨٦صلاح عبدالفتّاح،( لخالدي،ا

 قطب، شرکة الشهاب. الجزائر. دیالفني عند س ریالتصو ةیم)، نظر١٩٨٨صلاح عبدالفتّاح،( الخالدي،

 م)، المدخل الی علم اللغة.١٩٨٢رمضان عبدالتواب، ( الخانجي،

 رآني في منطوقة و مفهومة. دار الفکر العربي. القاهرة.القصص الق م،یعبدالکر ب،یالخط

، أبوعبدالله فخرالدین محمد بن عمر بن حسن القریشي الطبرستاني الأصل الشافعي المذهب، مفاتیح الغیب  الرازي

 .١٨، بلاتاریخ: ج٣المعروف ب(التفسیر الکبیر)، و ب (التفسیر الرازي)، المطبعة البهیة المصریة، مصر، ط

ه.ق)، المدخل الی علم النفس الحدیث، ترجمة: عبدالعلي الجسماني، بغداد:   ١٤٠٤ثابت دمرجیت نایت ( رکس،

 مطبعة الخلود.

اف. تحق١٩٩٨جار الله محمود بن عمرو ( زمخشري،
ّ

: مکتبة اضی: عادل أحمد عبدالموجود، الرقیم). الکش

 .٢ج کان،یالعب

 )،١،ط( انی،(موسسة الر میرم).الحب  في القران الک٢٠٠٣(سي،یشاکر الکب عمر

م)، الاتقان في علوم القرآن، شرکة مکتبة مصطفی ١٩٥١أبو الفضل عبد الرحمن بن ابي بکر بن محمد ، ( السیوطي،

 .٣البابی الحلبي و أولاده، مصر، ط

 م)، صفوة التفاسیر، دارالفکر للطباعة و النشر و التوزیع، بیروت ، لبنان.٢٠٠١( ،ی،محمدعل الصابوني

 آي القرآن، مصر، قاهره. لیعن تأو انیم)، جامع الب٢٠٠١الطبري، ( ری، تفس ریابوجعفر محمد بن جر ري،طب

 ١ه، ج١٤١٤أبو هلال ، معجم الفروق اللغویة، موسسه النشر الاسلامي التابعة الجامعة المدرسین به(قم)،  العسکري،

مکتبة الملک  وسف،یصة المراودة في سورة م)، جمالیات النظم القرآني في ق٢٠١٠بن حمود، ( ضیعو العطوي،

 .اضیالر ة،یفهد الوطن

 .یو النص الشعر یالقرآن ریالتعب نیب ةیم)،  اللغة الانفعال٢٠١٧احمد، ( مانیسل ة،یعط
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التراث العربي،  اءیدار إح م،یالقرآن الکر ایمزا یإل میالعمادي، أبي سعود محمد بن محمد، إرشاد العقل السل 

 .روتیب

 .٢للتألیف و الترجمة، مصر، ج  ةییحیی، معاني القرآن ، الدار المصر الفراء،

 م)،  اللغة، ترجمة عبدالحمید الدواخلي ومحمد القصاص.١٩٥٠( فندریس،

 .نةی. قسطةیمکتبة الشرکة الجزائر م،یم)، الصبر في القرآن الکر١٩٨٨( وسف،ی القرضاوي،

بي بکر بن فرح الأنصاري الخزرجي،  الجامع الأحکام القرآن و أبو عبدالله شمس الدین محمد بن أحمد بن أ قرطبي،

ه)، دارالشعب، القاهرة، ١٣٧٢المبین لما تضمنه من السنة و آي الفرقان ، تحقیق: أحمد عبدالعلیم الرووني،(

 .٢ط

 .روتیم)،  في ظلال القرآن، دار الشروق، ب١٩٧٤( د،یس قطب،

 .١٣آن. دار الشروق، طالفني في القر ریم)،  التصو١٩٩٣( د،یس قطب،

 .١م)، معجم علم النفس و التربیة، القاهرة، ج١٩٨٤اللغة العربیة، ( مجمع

ترروز، ( مجموعة
ُ
 .٢م)، مناهج البحث في علم النفس ، دارالمعارف، ط ١٩٦٨من علماء النفس بإشراف ت ج: ا

 م)، القرآن و علم النفس، دار الشروق.١٩٩٣محمد عثمان، ( نجاتي،

 ٢بالقاهرة،ط یم) ،نظم الدرر في تناسب الآیات والسور،دار الکتب الاسلام١٩٩٢(البقاعي،

 ،المکتبة الأکاىیمیة، القاهرة.٣م)، معلم النفس اللغوي، ط١٩٩٤عطیة،( نوال

 ٢، عن صفوة التنامیر، ج٢دار الفرقان للنشر عمان الأردن . ط لة،یم)، سورة یوسف دراسة تحلیل١٩٩٩، أحمد،( نوفل

 الموقع الألکتروني: المعاني: تعریف و شرح معنی عاطفة.  انظر: للمزید

 ، الجزء الرابع٢٠الأزهر: المجلد  مجلة

و إخوته و امرأة  وسفی(أقوال  ةیدراسة أسلوب وسف،یم)، لغة الحوار في سورة ٢٠٠٨( ن،یأحمد جمال الد دکتور

 . ٣الآداب، المجلد کلیة -نموذجا)، الجمعیة المصریة للسردیات وجامعة قناة السویس  زیالعز
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 چکیده

مهم در ذهن اقوام مختلف، صرف  یدادیدهد، رو یکه به واژه ها اختصاص م ییزبان در کنار همه نشانه ها و نمادها

آنچه در پس آن نهفته است،  افتنیمتفاوت آنان است و محققان به دنبال  یها و تخصص ها نینظر از دوره ها، سرزم

که  ییو از آنجا دیآن انجام شیدایتکانه است که به پ یرنوشتا ای یهستند. زبان گفتار یتر قیعم یوبه دنبال واکا

 کند. یکند و در برابر آن سکوت م یم انیخود را ب گرانیکرد، بدون د یانسان از آن در گفت و گو و نوشتن استفاده م

است:  یاثر شامل دو علم انسان نیافتد. ا یم منطقه خاص از ذهن انسان اتفاق کیانتخاب کلمه، در  ند،یفرآ نیا

پردازند.  یکه به مطالعه زبان م یکند و علوم یانسان را مطالعه م شهیکه اند یعلوم یعنی ،یو زبان شناس یروانشناس

کند. پس رابطه  یم انیکه افکار و احساسات او را ب یکند، کلمات یاست که شخص صحبت م یزیآن چ نیمناسب تر

شود،  یم انیها توسط زبان ب شهیکه انواع اند نیاست و ا یریپذ بیو آس ریو عواطف، رابطه متقابل تأث هشیزبان، اند

در  وباشد  ینیو مسائل ع قیحقا انیب یبرا یرا انجام دهد؛ ممکن است ابزار یتواند دو کارکرد اصل یزبان م نیبنابرا

 برقرار نیا
ً
 کارکرد عاطفارتباط و انتقال افکار با یمورد هدف آن صرفا

ً
داشته  زین ایو پو یشد، اما ممکن است عمدتا

بر رفتار انسان...  یرگذاریاحساسات و تأث ختنیعواطف و عواطف باشد. برانگ انیکارکرد آن پس از آن ب یعنیباشد، 

 ،تمیبر گفتار ممکن است نقش داشته باشند، از جمله استرس، ر زبان یعاطف ریزبان مرتبط با تأث یها همه جنبه

پژوهش بر آن است تا با روش  نیا کلمات، و قرار گرفتن در جملات و عبارات. بیلحن، انتخاب کلمه، پسوندها، ترت

در بلاغت قرآن را غنا  یالسلام آشکار سازد تا جنبه کاربرد هیعل وسفیعاطفه عشق را در سوره  یوجوه بلاغ ،یلیتحل

تنوع  -۱مشخص شد:  قیو اقناع آنها. با تحق یآشکار کردن معانرا در قرآن نشان دهد.  یبلاغ کردیرو ریبخشد و تأث

بر حسب  یسبک یالگو رییتغ -۲و خدمت به آنها.  یمعان یآنها در برجسته ساز ییو هم افزا یبلاغ یدلالت ها

 ظهور گفتار -۴شد.  جیالسلام) ترو هی(عل وسفیزبان  -۳و چه از نظر واقعه  ندهیهر گفتار چه از نظر گو اتیمقتض

 -۵د نامه و گفتار اقرار و توبه. ینامه، تهد لیدر عاطفه محبت و تنوع آن در سه سطح م گرانیاز د شیهمسر معشوق ب

 موضوع. تیحساس رغمیعل یاثرات منف یزبان داستان از تمام یکپارچگی

 

 السلام) هی(عل وسفیزبان، عاطفه عشق، سوره  :یکلیدی ها واژه

 


